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AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N°8  DE MMES VAUTMANS ET MUYLLE
(Sous-amendement à l’amendement n°1)

Point M

Supprimer le point M.

JUSTIFICATION

L’accord de gouvernement actuel est très clair à cet égard,
de sorte que la référence à des politiques étrangers, qui sont
en campagne électorale, est superflue. Le gouvernement al-
lemand a déjà rejeté la proposition en question.

Nr. 8 VAN DE DAMES VAUTMANS EN MUYLLE
(Subamendement op amendement nr. 1)

Punt M

Dit punt weglaten.

VERANTWOORDING

Het huidige Belgische regeerakkoord is in deze zeer dui-
delijk, zodat de verwijzing naar buitenlandse politici, welke
zich in verkiezingsstrijd bevinden, overbodig wordt. De Duitse
regering heeft het betreffende voorstel reeds afgewezen.

Hilde VAUTMANS (VLD)
Nathalie MUYLLE (CD&V)

PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE

betreffende het beleid inzake
non-proliferatie en nucleaire

ontwapening

relative à la politique en matière de
non-prolifération et de désarmement

nucléaires
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Nr. 9 VAN DE DAMES VAUTMANS EN MUYLLE EN
DE HEER VAN DER MAELEN
(Subamendement op amendement nr. 1)

Punt 2

De woorden «alsook het verdrag aan te passen aan
nieuwe uitdagingen» toevoegen.

VERANTWOORDING

Non-proliferatie mag geen stilstaand proces zijn.  De ambi-
tie moet verrijkend zijn om ook nieuwe uitdagingen te kunnen
aangaan.  Internationale samenwerking via multilaterale or-
ganisaties moet leiden tot nog verdergaande verificaties.

Nr. 10 VAN DE DAMES VAUTMANS EN MUYLLE EN
DE HEER VAN DER MAELEN
(Subamendement op amendement nr. 1)

Punt 10

Het a. vervangen als volgt:

«a. de ratificatie van het verdrag over het verbod op
kernproeven (Comprehensive Test Ban Treaty (CTBT))
en de versterking ervan;»

VERANTWOORDING

Eerst moet er een zo breed mogelijke ratificatie gebeuren
vooraleer de versterking van het verdrag kan worden aange-
pakt.

Hilde VAUTMANS (VLD)
Nathalie MUYLLE (CD&V)
Dirk VAN DER MAELEN (sp.a-spirit)

N° 9 DE MME VAUTMANS ET MUYLLE ET M. VAN
DER MAELEN
(Sous-amendement à l’amendement n° 1)

Point 2

Au point 2, remplacer les mots «et un rétablisse-
ment de la confiance dans le traité» par les mots «, un
rétablissement de la confiance dans le traité et l’adap-
tation de celui-ci aux nouveaux défis».

JUSTIFICATION

La non-prolifération ne peut pas être un processus stati-
que.  Il faut avoir de grandes ambitions pour pouvoir égale-
ment relever de nouveaux défis.  La coopération internatio-
nale au travers d’organisations multilatérales doit aboutir à
des vérifications encore plus poussées.

N°10  DE MMES VAUTMANS ET MUYLLE ET DE
M. VAN DER MAELEN
(Sous-amendement à l’amendement n°1)

Point 10

Remplacer le littera a par le texte suivant:

«a. à la ratification du traité d’interdiction des essais
nucléaires (Comprehensive Test Ban Treaty (CTBT))
ainsi qu’à son renforcement;»

JUSTIFICATION

Il faut d’abord qu’il y ait une ratification aussi large que pos-
sible avant que l’on puisse renforcer le traité.
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Nr. 11 VAN MEVROUW VAUTMANS EN DE HEER VAN
DER MAELEN
(Subamendement op amendement nr. 1)

Punt 10bis (nieuw)

Een punt 10bis invoegen, luidend als volgt:

«10bis. Het vaststellen van internationale controle-
maatregelen voor de nucleaire installaties en het nucle-
air materiaal van de landen die een procedure hebben
aangevat om uit het NPT te stappen;.

VERANTWOORDING

Het is noodzakelijk om scenario’s te ontwikkelen voor het
geval landen het NPT verlaten.

 Nr. 12 VAN MEVROUW VAUTMANS EN DE HEER
VAN DER MAELEN
(Subamendement op amendement nr. 1)

Punt 5

Dit punt vervangen als volgt:

«5. erop toe te zien dat initiatieven voor non-
proliferatie ook een duidelijke ontwapeningscomponent
met onomkeerbaar karakter bevatten.».

VERANTWOORDING

Van het signaal dat gezonden wordt dient de grootst moge-
lijke duidelijkheid uit te gaan. De ontwapeningscomponent dient
onomkeerbaar te zijn.

Hilde VAUTMANS (VLD)
Dirk VAN DER MAELEN (sp.a-spirit)

N° 11 DE MME VAUTMANS ET M. VAN DER MAELEN

(Sous-amendement à l’amendement n° 1)

Point 10bis (nouveau)

Insérer un point 10bis, libellé comme suit:

«10bis. d’établir des mesures de contrôle internatio-
nales pour les installations et le matériel nucléaires des
pays ayant entamé une procédure de sortie du TNP;».

JUSTIFICATION

Il y a lieu d’envisager l’hypothèse de la sortie de certains
pays du TNP.

N° 12 DE MME VAUTMANS ET M. VAN DER MAELEN

(Sous-amendement à l’amendement n° 1)

Point 5

Remplacer ce point par le texte suivant:

«5. de veiller à ce que les initiatives en faveur de la
non-prolifération comprennent également une nette
composante consacrée au désarmement et ayant un
caractère irréversible.».

JUSTIFICATION

Le signal envoyé doit être le plus clair possible. La compo-
sante consacrée au désarmement doit être irréversible.
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